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Literature serves as a mirror reflecting the social changes of its era alongside the internal 
and external lives of its people. Modern novels that document the lives of marginalized 
communities are particularly significant, as they encapsulate oral histories and cultural 

elements within their narrative. Joe D'Cruz's novel, 'Aazhi Soozh Ulagu' (Ocean-Ringed World), 
stands as a profound social document recording fifty-two years (1933–1985) of the life and 

culture of the Parathavar community living in the southern coastal regions of Tamil Nadu. 

The folk songs featured in this novel are not merely musical forms; they function as mediums 
expressing the labor, pain, rituals, family dynamics, and philosophical understandings of death 

held by the working class. This article provides an in-depth analysis of the lullabies, game 
songs, occupational songs (Amba), ritual hymns, and elegies (Oppari) found in the novel, 
utilizing the frameworks of folkloristic theories. Furthermore, this study demonstrates, through 

various evidences, how the novel serves as a specific ethnographic record and a significant 
work of cultural ecology. 
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ஆழி சூழ் உலகு நாவலில் நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் 

1ர. விண்ணிலவு, (23PHD0213) முழுநேர முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர், சமூக அறிவியல் மற்றும் 

மமாழிகள் பள்ளி, விஐடி பல்கனைக்கழகம், நவலூர். 

2முனைவர் அ. மாிய செபஸ்தியான், மேறியாளர், உதவிப் நபராசிாியர், சமூக அறிவியல் மற்றும் 

மமாழிகள் பள்ளி, விஐடி பல்கனைக்கழகம், நவலூர். 

1. ஆய்வுச் சுருக்கம் (Abstract) 

இைக்கியம் என்பது அது நதான்றிய காைத்தின் சமூக மாற்றங்கனளயும், மக்களின் அக மற்றும் புற 

வாழ்க்னகனயயும் பிரதிபலிக்கும் ஒரு காைக்கண்ணாடியாகத் திகழ்கிறது. குறிப்பாக, விளிம்புேினை 

மக்களின் வாழ்க்னகனய ஆவணப்படுத்தும் ேவீை ோவல்கள், அம்மக்களின் வாய்மமாழி 

வரைாற்னறயும் பண்பாட்டுக் கூறுகனளயும் தன்னுள் மபாதிந்து னவத்துள்ளை. ந ா டி குரூஸ் 

அவர்களின் 'ஆழி சூழ் உைகு' ோவல், தமிழகத்தின் மதன் கடநைாரப் பகுதியில் வாழும் பரதவ 

சமூகத்தின் 1933 முதல் 1985 வனரயிைாை ஐம்பத்திரண்டு ஆண்டுகாை வாழ்வியனைப் பதிவு 

மசய்யும் ஒரு சமூக ஆவணமாகும்.1 இந்ோவலில் இடம்மபற்றுள்ள ோட்டுப்புறப் பாடல்கள் மவறும் 

இனச வடிவங்களாக மட்டும் அன்றி, உனழக்கும் மக்களின் உனழப்பு, வலி, வழிபாடு, குடும்ப 

உறவுகள் மற்றும் இறப்பு குறித்த தத்துவார்த்தப் புாிதல்கனள மவளிப்படுத்தும் ஊடகங்களாக 

விளங்குகின்றை.1 இக்கட்டுனர, ோவலில் பயின்று வரும் தாைாட்டு, வினளயாட்டு, மதாழில் 

(அம்பா), வழிபாடு மற்றும் ஒப்பாாிப் பாடல்கனள ோட்டுப்புறவியல் நகாட்பாடுகளின் 

அடிப்பனடயில் விாிவாக ஆராய்கிறது. நமலும், இந்ோவல் எவ்வாறு ஒரு குறிப்பிட்ட 

இைவனரவியல் (Ethnographic) பதிவாகவும், பண்பாட்டுச் சூழலியல் (Cultural Ecology) 

ஆய்வாகவும் அனமகிறது என்பனதப் பல்நவறு ஆதாரங்களின் வழி இக்கட்டுனர மமய்ப்பிக்கிறது.4 

2. கனலச்சொற்கள் (Keywords) 

ஆழி சூழ் உைகு, ந ா டி குரூஸ், ோட்டுப்புறப் பாடல்கள், பரதவர் வாழ்வியல், மேய்தல் ேிைம், 

அம்பாப் பாடல்கள், ஒப்பாாி, பண்பாட்டுச் சூழலியல், வாய்மமாழி வரைாறு, மீைவ சமூகம்.1 

3. முன்னுனர 

இைக்கியம் என்பது மபாதுவாக ஒரு சமூகம் உருவாகும் சூழனையும் அதன் பண்பாட்டு 

நவர்கனளயும் மவளிப்பனடயாகக் காட்டும் தன்னமயுனடயது. ஒரு சமுதாயத்தில் வாழும் மக்களின் 

வரைாற்னறயும், அவர்களின் அன்றாட வாழ்வியனையும் அறிய நவண்டுமாயின், அச்சமூகத்தின் 

எழுத்துக்களின் வாயிைாகவும் வாய்மமாழி இைக்கியங்கள் வாயிைாகவும் அதனை எளிதில் மபற 

முடியும்.1 அந்த வனகயில், மக்களின் வாழ்வியனைப் படம்பிடித்துக் காட்டும் மிகச்சிறந்த கருவியாக 
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இைக்கியத்தில் இடம்மபறும் பாடல்கனள ோம் எடுத்துக்மகாள்ளைாம். இைக்கியத்தில் வழங்கும் 

பாடல்கள் மபரும்பாலும் கற்பனைகள் அதிகமின்றி, மக்களின் வாழ்க்னகச் சூழனை ஒட்டி ேிகழும் 

சம்பவங்களில் நதான்றும் ஒரு ோட்டுப்புற வடிவங்களாகும்.1 

இதுநபான்ற பாடல்கள், உனழக்கும் மக்களால் எளிய ேனடயில் அனைவரும் படித்துப் புாிந்து 

மகாள்ளும் வனகயில் பனடக்கப்படுகின்றை. இத்தனகய வடிவங்கனளக் மகாண்ட மக்கள் 

இைக்கியத்னத ‘ோட்டுப்புற இைக்கியம்’ என்று குறிப்பிடுவர். ோட்டுப்புற இைக்கியங்கள் 

எழுத்திைக்கியங்கள் நதான்றாத காைத்தில், மக்களினடநய வாய்வழிநய பரவிய நபாதும், 

காைப்நபாக்கில் ேவீை இைக்கியங்களிலும் எழுத்துருவில் இடம் மபற்றுள்ளை.1 ோட்டுப்புற 

இைக்கியத்தின் தாக்கம் சங்க இைக்கியங்கள் மதாடங்கி ேவீை இைக்கியங்கள் வனர பரவியுள்ளை. 

குறிப்பாக, ேவீை இைக்கியத்தில் ஒரு சமுதாயத்தின் வாழ்வியனைப் படம்பிடித்துக் காட்டுவை 

ோவல் இைக்கியமாகும்.1 ோவலில் கடலும் கடல் சார்ந்து வாழும் பரதவ மக்களின் வாழ்வியனை 

ஆழமாை முனறயில் ஆவணப்படுத்துவது ‘ஆழி சூழ் உைகு’ என்னும் ோவல் ஆகும்.1 எைநவ, 

இந்ோவலில் இடம்மபறும் ோட்டுப்புறவியல் சார்ந்த பாடல்கனள மவளிப்படுத்துவநத 

இவ்வாய்வின் முக்கிய நோக்கமாகும். 

4. ஆழி சூழ் உலகு: நாவல் பின்ைணியும் வரலாற்றுப் பபாக்கும் 

ஆழி சூழ் உைகு என்ற ோவலில், 1933 முதல் 1985 வனர ஏறத்தாழ ஐம்பத்திரண்டு ஆண்டுகளில் 

ஆமந்துனறயில் ேடந்த ேிகழ்வுகளின் மதாகுப்பாகும்.1 புலிச்சுறா பிடிப்பதற்காகக் கடலுக்குள் 

மசல்ை, கடலின் சீற்றத்தால் கட்டுமரம் கவிழ்ந்து ேீாில் மிதக்கும் மூன்று தனைமுனறயிைராை 

நகாத்ரா, சூனச, சிலுனவ ஆகிநயாருடன் ோவல் மதாடங்கி, இதற்கு முன் ேிகழ்ந்த கனதயின் 

இனடச்மசருகைாக விாிந்து பரவுகிறது கனத.1 

ஆமந்துனற என்ற சிற்றூாில் வாழ்ந்த பரதவர்களில் மூத்தவர் மற்றும் மீன்வல்லுேர் மதாம்மந்தினர, 

அவரது ேண்பனும் சீடருமாை நகாத்ரா எை இவர்களின் தனைமுனறகநள கனதயாக விாிந்து 

பரவுகிறது.1 அடுத்து பரதவர்களின் வணிகம் மகாஞ்சம் மகாஞ்சமாக ோடார் னகக்கு மாறுவதும், 

தூத்துக்குடி ஒரு முக்கிய துனறமுகமாக வளர்ச்சி மபறுவதும் ோவலில் காட்டப்பட்டுள்ளது.1 

இந்ோவலின் முக்கியமாை சிறப்பம்சம் ஒரு சமூகத்தின் கனதயினை, அதில் இடம்மபறும் 

கதாபாத்திரங்களின் வழிநய மவளிப்படுத்திக் மகாண்நட மசல்வதாகும்.1 ஒரு கடநைார கிராமத்தில் 

வாழும் மக்களின் வாழ்க்னகச் சூழனை ஆசிாியர் கண்முன்நை காட்சிப்படுத்தியுள்ளார். ஆகநவ, 

இதனை மேய்தல் ேிைத்னதப் பற்றிய விாிவாை ஆய்வு ோவைாகவும் ோம் எடுத்துக்மகாள்ளைாம்.1 

4.1. நாவலில் இடம்சபறும் மூன்று தனலமுனறப் படிநினல 

ோவலின் கட்டனமப்னப மூன்று முக்கிய காைக்கட்டங்களாகப் பிாிக்கைாம். இது பரதவ சமூகத்தின் 
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மதாழில்நுட்ப மற்றும் சமூக மாற்றத்னத விளக்குகிறது.2 

தனலமுனற முக்கிய கதாபாத்திரங்கள் காலக்கட்டம் சதாழில் நுட்பம் 

முதல் தனைமுனற மதாம்மந்தினர, நகாத்ரா, 

அமநைாற்பவம் 

1933 - 1950 கட்டுமரம், பாய்மரம் 1 

இரண்டாம் 

தனைமுனற 

சூனச, நமாி,  ஸ்டின், வசந்தா 1950 - 1970 இயந்திரப் படகுகளின் 

வருனக 8 

மூன்றாம் 

தனைமுனற 

சிலுனவ, நசகர், அமல்டா 1970 - 1985 ேவீை வினசப்படகுகள் 

(Trawlers) 9 

இந்தத் தனைமுனற மாற்றங்கள் மவறும் காைமாற்றம் மட்டுமல்ை, அது ஒரு சமூகத்தின் 

மபாருளாதாரச் சாினவயும், வணிக ஆதிக்கம் னகமாறுவனதயும் நுணுக்கமாகப் நபசுகிறது.1 

5. நாட்டுப்புற இலக்கியம்: ஒரு பகாட்பாட்டு விளக்கம் 

உனழக்கும் மக்களின் மைதில் பதிந்துள்ள உண்னமகளின் மவளிப்பாநட ோட்டுப்புறவியல் 

எைைாம். அனவ தைி இைக்கியமாக உருமவடுப்பநத ோட்டுப்புற இைக்கியம் ஆகும்.1 

ோட்டுப்புறவியல் குறித்து சு. சக்திநவல் தம் நூலில், "மைித இைம் நதான்றிய அன்நற ோட்டுப்புற 

இைக்கியங்களும் நதான்றிவிட்டை எைக் கருதைாம். மண்ணின் னமந்தர் தம் மைக்கருவனறயில் 

கருக்மகாண்டு உருப்மபற்று உயிர்மபற்று உைா வரும் உள்ளத்தின் உண்னமயாை 

மவளிப்பாடுகநள ோட்டுப்புற இைக்கியங்கள்" என்கிறார்.1 

ோட்டுப்புற இைக்கியங்களில் மக்கள் தங்களுனடய வாழ்வில் ஏற்படும் பல்நவறுபட்ட 

சூழ்ேினைகனள மவளிப்படுத்தப் பை கருவிகனளக் னகயாண்டுள்ளைர்.1 அக்கருவிகள் நபச்சு 

வழக்கில் உணர்ச்சியின் மவளிப்பாடாகவும், அனுபவ முதிர்ச்சியாகவும் வழிவழியாக 

மவளிப்படுகின்றை. ோட்டுப்புற இைக்கியங்கனள ஆறு. இராமோதன், "மமாழிேனட (Texture), 

பாடம் (Text), வழங்கப்படும் சூழல் (Context) ஆகியவற்னற அடிப்பனடயாகக் மகாண்டு பாடல்கள் 

(Songs), கனதகள் (Tales), பழமமாழி (Proverbs), புதிர்கள் (Riddles) என்று ோன்கு வனகயாகப் 

பிாிப்பர்" என்று வனகப்படுத்தியுள்ளார்.1 இந்த இைக்கியங்களின் வடிவங்கள் மதாடர்ந்து 

காைங்காைமாக வாய்வழியாக மக்களால் கடத்தப்பட்டு, அந்தந்தச் சூழலுக்நகற்ப மாற்றம் மபற்று 

வருகின்றை.1 
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5.1. நாட்டுப்புறப் பாடல்களின் ெமூகத் பதனவ 

ோட்டுப்புற மக்களால் பாடப்படும் பாடல்கள் ோட்டுப்புறப் பாடல்கள் ஆகும். மபாதுவாக மக்களின் 

ஆழ்மைதில் இருக்கக்கூடிய இன்ப துன்பங்களின் அறிநவ பாடைாக மவளிப்படுகின்றை.1 இதன் 

வழி அவர்களின் வாழ்க்னகச் சூழனையும் அறிந்து மகாள்ள முடியும். ோட்டுப் பாடல் குறித்து ோ. 

வாைமாமனை, "ோட்டுப் பாடல்கள் கிராமப்புற வாழ்க்னகநயாடு மேருங்கிய மதாடர்புள்ளனவ. 

கனதப் பாடல்கள் தவிர மற்றப் பாடல்கள் ோட்டுப்புற வாழ்க்னகயின் அன்றாட சம்பவங்கனளநய 

மபாருளாகக் மகாண்டனவ. இதைால் தான் வாழ்க்னகயின் சாதாரண சம்பவங்களாை பிறப்பு, 

குழந்னதப்பருவ ேிகழ்ச்சிகள், வினளயாட்டுக்கள், மதாழில்கள், பஞ்சம், கிராம நதவனதகள் 

முதலியை ோட்டுப்பாடல்களின் மபாருளாக அனமந்துள்ளை" எைக் கூறுகிறார்.1 

இந்த விளக்கங்கள் ‘ஆழி சூழ் உைகு’ ோவலில் வரும் பரதவ மக்களின் வாழ்வியநைாடு மேருங்கிய 

மதாடர்பு மகாண்டுள்ளை. கடநைார கிராமத்தில் வாழும் கல்ைாமக்களிடம் துளிர்க்கும் பாடல்கனள 

ோவலின் மூைம் மவளிப்படுத்தும் முயற்சினய ஆசிாியர் மவற்றிகரமாகச் மசய்துள்ளார்.1 

6. நாட்டுப்புறப் பாடல் வனககள் மற்றும் வனகப்பாடு 

ோட்டுப்புறப் பாடல்கள் மைிதைின் பிறப்பு முதல் இறப்பு வனர முனறநய தாைாட்டு முதல் ஒப்பாாி 

எைப் பாடப்படும் சூழல், ேிகழ்வுகளின் தன்னமக்நகற்ப பை வனககளாகப் பிாிக்கப்படுகின்றை.1 

மாியா லீச் (Maria Leach) அவர்கள் ோட்டுப்புறப் பாடல்கனள ஐந்து வனகயாக 

வனகப்படுத்தியுள்ளார்: 

1. உணர்ச்சிப் பாடல்கள் (Emotional) 

2. வாழ்வியல் பாடல்கள் (Daily life) 

3. வாழ்வின் முக்கிய ேிகழ்வின் பாடல்கள் (Crucial movement of life) 

4. குழந்னதப் பாடல்கள் (Nostalgia) 

5. சமயப் பாடல்கள் (War/Religious).1 

ஆறு. இராமோதன் அவர்கள் பாடல் பாடப்படும் சூழனை அடிப்பனடயாகக் மகாண்டு எட்டு 

வனககளாக வனகப்படுத்தியுள்ளார்: 

1. தாைாட்டு 

2. குழந்னத வளர்ச்சி ேினைப் பாடல்கள் 

3. வினளயாட்டுப் பாடல்கள் 

4. மதாழில் பாடல்கள் 

5. வழிபாட்டுப் பாடல்கள் 

6. மகாண்டாட்டப் பாடல்கள் 
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7. இரத்தல் பாடல்கள் 

8. இறப்புப் பாடல்கள்.1 

இந்ோவலில் இடம்மபற்றுள்ள பாடல்கனள ஆராயும்நபாது, அனவ நமற்கூறிய 

வனகப்பாடுகளுக்குள் மிகச்சாியாகப் மபாருந்துவனதக் காணைாம். குறிப்பாகப் பரதவ சமூகத்தின் 

தைித்துவமாை பண்பாட்டு அனடயாளங்கள் இப்பாடல்களில் இனழநயாடுகின்றை.15 

7. குழந்னதப் பாடல்கள் மற்றும் வினளயாட்டுப் பாடல்கள் 

மைித இைத்தின் அடுத்த தனைமுனறகநள குழந்னதகள். அவர்கள் பிறந்தது முதல் வளர்ச்சி 

அனடயும் ஒவ்மவாரு பருவத்திலும் வாழ்க்னகயின் சூழலுக்நகற்ப பாடல்கள் பாடப்படுகின்றை.1 

‘ஆழி சூழ் உைகு’ ோவலில் நமாி தன் மகள் லூர்துவிடம், சிலுனவக்குச் சாப்பிட இட்லியும் வனடயும் 

வாங்கிட்டு வருமாறு கனடக்கு அனுப்புகிறாள். லூர்து அம்மா மகாடுத்த பணத்னத வாங்கிக் 

மகாண்டு நபாகும் நபாது பின்வருமாறு பாடிக்மகாண்நட மசன்றாள்: 

“மண்ணால் மந்திரம் பிள்னளனய உண்டாக்கி, அவருக்கு உறுதுனணயாய் ஒத்தானசனய 

உண்டாக்கி அவள் னகயால் வனடகள் பை உருண்டு வர திருவுளமாை என் தயாபர நயசுநவ 

தயமாயிரும்” 1 

இப்பாடனை லூர்து வினளயாட்டாகப் பாடிைாள். பரதவர்கள் வழியில் வந்ததாகக் கருதும் 

ஆமந்துனற மக்கள், தாங்கள் வணங்கும் கடவுனள எப்மபாழுதும் துனணயாக இருக்குமாறும் 

நவண்டிக் மகாள்ளும் வழக்கம் இருப்பனத இப்பாடலின் வழிநய அறியைாம்.1 

7.1. வினளயாட்டுப் பாடல்கள் 

குழந்னதகள் வினளயாடும் சூழலின் நபாது மகிழ்ச்சியின் மவளிப்பாட்டால் உருவாகும் பாடல்கநள 

வினளயாட்டுப் பாடல்கள் ஆகும். ோவலில் லூர்து தன் பக்கத்து வீட்டுப் மபண்பிள்னளகநளாடு 

மோண்டி வினளயாடும் நபாது பாடும் பாடல் பின்வருமாறு: 

“சங்கு சக்கர சாமி வந்து சிங்கு சிங்மகை ஆடுமாம் உைகம் மூணும் அளக்குமாம் – அது ஓங்கி வாைம் 

பிளக்குமாம் கைகைமவை சிாிக்குமாம் – அது காணக் காண இைிக்குமாம்” 1 

இப்பாடல் குழந்னதகளினடநய நகலியும் கிண்டலும் ஏற்படுத்தும் வனகயில் பாடப்பட்டுள்ளது. 

இதில் ‘சங்கு சக்கரம்’ என்ற குறியீடு சமய ேல்லிணக்கத்னதநயா அல்ைது கடற்கனரச் சூழலில் 

ேிைவும் மபாதுவாை ேம்பிக்னககனளநயா பிரதிபலிக்கிறது.1 
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8. குடும்பப் பாடல்கள்: அகவுணர்வுகளின் சவளிப்பாடு 

ஒரு குடும்பத்தில் ேிகழும் இன்பதுன்பங்கள் மற்றும் முரண்பாடுகளின் அடிப்பனடயில் அனமயும் 

பாடல்கள் குடும்பப் பாடல்கள் ஆகும்.1 ோவலில் இடம்மபறும் நகாத்ராப்பிள்னள, ஒத்தப் 

பைமரத்துக் கள்னளக் குடித்துவிட்டுத் தன் குடும்பத்தில் ஏற்படும் சூழனை மவளிப்படுத்தி, 

மைதிலுள்ள கவனைகனளப் பாடைாகப் பாடுகிறார்: 

“எை, பாடு படுகிறாம் நகாத்துரா – அதன் பைை அமுக்குறான் சில்நவரா. உனழச்சி மகாடுக்குறாம் 

நகாத்துரா – அவம் ஊர ஏய்க்கிறாம் சில்நவரா. உண்டி சுருங்குறாம் நகாத்துரா – அவம் உண்டு 

மகாழுக்குறாம் சில்நவரா. கஞ்சி குடிக்குறாம் நகாத்துரா – அவம் கஞ்சா அடிக்காறாம் சில்நவரா...” 

1 

இப்பாடல் மூைம் நகாத்ராப்பிள்னளயின் குடும்பத்தில் ேிகழும் குழப்பங்கனளயும் 

ஏமாற்றங்கனளயும் அறிய முடிகிறது. குறிப்பாகக் நகாத்ராப்பிள்னள தன் உடன்பிறந்த தம்பி 

சில்நவராவிடம் இனழக்கும் மகாடுனமகனள இதன் வழி மவளிப்படுத்தியுள்ளார்.1  ஸ்டின் என்ற 

கதாபாத்திரத்தின் மூைம் வாழ்க்னகயின் ேினையானமயினைப் பாடலிைால் ஆசிாியர் 

மவளிப்படுத்துகிறார்: 

“ஆழித்துரும்மபைநவ அங்குமிங்கும் உன்ைடினம பாழில் திாிவமதன்ை பாவம் பராபரநம” 1 

இப்பாடல் கடல்புறத்தில் வாழ்ந்த மக்களின் வாழ்வியல் சூழல்கனள, அதாவது அனையிைால் 

அனைக்கழிக்கப்படும் ஒரு சிறு துரும்னபப் நபாை மைித வாழ்வும் ேினையற்றது என்பனத 

விளக்குகிறது.1 

9. வழிபாட்டுப் பாடல்கள்: ஆன்மீகமும் வாழ்வாதாரமும் 

கிராமத்து மக்களிடம் மபாதுவாகநவ ஒரு மதாழினைத் மதாடங்கும் முன்பு மதய்வத்னத வழிபடும் 

பழக்கம் உள்ளது. அநதநபால் ‘ஆழி சூழ் உைகு’ ோவலிலும் மதாம்மந்தினர தன் பாய்மரக் கப்பல் 

சரக்குகனள வாங்குவதற்காகத் தூத்துக்குடி துனறமுகத்துக்கு வரும்நபாது, அங்கிருந்த ஒருவர் 

பாடும் பாடல்: 

“மாதர்களின் மாதிாிநய மாயிருளில் ஒளிர் தாரனகநய மாதரசிநய மைமவாளிதாராய் மாசு அகைச் 

மசய்வாய் கைங்கனர தீபநம கைங்களின் தாரனகநய துைங்கிடும் ஒளிநய கைங்குநவார் கதிநய 

காத்திடுவாய் தாநய” 1 

இப்பாடல் மூைம் அன்னை மாியானளக் கைங்கனர விளக்கமாகவும், துன்பங்களில் காக்கும் 

தாயாகவும் மக்கள் கருதுவது புைப்படுகிறது.1 நமலும் ோவலில் ஞாயிற்றுக்கிழனம நதாறும் 
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ேனடமபறும் பூனசயின் நபாது காகு சாமியார் தனைனமயில் பாடப்படும் பாடல்: 

“ஈநசா புல்லிைால் என் நமல் மதளிப்பீர் ஆண்டவநர ோன் தூய்னமயாநவன் ேீநர என்னைக் கழிவ 

ோனும் உன்ற பைிதலும் மவண்னம ஆநவன் நதவாைய வைப்புறமிருந்து தண்ணீர் புறப்படக் 

கண்நடன் அல்நை லூயா... அந்தத் தண்ணீர் யாாிடம் வந்தநதா அவர்கள் யாவருநம ஈநடற்றும் 

மபற்றுக் கூறுவார் அல்நை லூயா... அல்நை லூயா... அல்நை லூயா...” 1 

இப்பாடல்கள் பரதவ மக்களின் கத்நதாலிக்க மத ேம்பிக்னகனயயும், அம்மதம் அவர்களின் 

அன்றாட வாழ்க்னகநயாடு எவ்வாறு இரண்டறக் கைந்துள்ளது என்பனதயும் காட்டுகின்றை.16 

10. சதாழில் பாடல்கள்: அம்பாப் பாடல்களின் தைித்துவம் 

மீன்பிடித் மதாழிலில் ஈடுபடுபவர்களுக்குக் கடனைப் பற்றிய அறிவும், உடல் வலினமயும் 

இன்றியனமயாதனவ. கடிைமாை நவனைகனளச் மசய்யும் நபாது கனளப்புத் மதாியாமல் இருக்கப் 

பாடப்படும் பாடல்கநள ‘அம்பாப் பாடல்கள்’ ஆகும்.1 ோ. வாைமாமனை, "கடல் மதய்வநம 

கன்ைிமா என்று அனழக்கப்பட்டதாலும் அம்பாள் பாடல்கள் என்று இருக்கைாம்" எைக் 

குறிப்பிடுகிறார்.1 

10.1. கட்டுமரம் வடிவனமக்கும் பபாது பாடப்படும் பாடல் 

ோவலில் புதிய கட்டுமரம் தயாாிப்பதற்காக மரங்கனள இழுத்து வரும்நபாது பாடும் அம்பாப் 

பாடல்: 

“விக்டர், நபாடு ஏநைா யீநைா ஈநைாடு வாங்கு அட வாங்கடா நதாழா வளந்தாத் தருநவன்... 

வளந்தாத் தருநவன் நதங்காயும் மிளகும்... நதங்காயும் மிளகும் திருமவட்டப் பாக்கு... திருமவட்டப் 

பாக்கு மச்நசள் இஞ்சி... மச்நசள் இஞ்சி மணமுள்ள மசம்பு... மசம்புக்கு வடிநவ திருமூடிக்கழுகு 

நதநராட்டம் பாராய் சின்ைப் மபாண்டாட்டி” 1 

இப்பாடலில் ஒரு அடிநய அடுத்த அடியாகத் திரும்புவது (Repetition) உனழப்பவர்களுக்கு ஒரு 

விதமாை தாளக்கட்டினைத் தருகிறது. இது ோட்டுப்புறப் பாடல்களின் முக்கியமாை பண்பாகும்.1 

10.2. கடலுக்குள் செல்லும் பபாது பாடப்படும் அம்பா 

கட்டுமரத்னதக் கடலுக்குள் மசலுத்தும் நபாது பாடும் பாடல்: 

“ஏை ஏநைா அய்யா எைை ஏநைா தாந்தத்திைா எைை ஏநைா தாந்தத்திைா கப்பைாளி அங்க 

மதாியுதடா தாந்தத்திைா கடலிநை மீன் அங்க குதிக்குதடா தாந்தத்திைா நவளாவும் கூரலும் 

http://www.tamilmanam.in/


Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 

Volume 7, Issue 03 (March -2026) 

www.tamilmanam.in DOI: https://doi.org/10.63300/tm07032026 

ISSN: 3049-0723 (Online), 3107-7781 (Print)  

908 

தமிழ்மணம் சரவ்ததசத் தமிழ் ஆய்விதழ், | Copyright © Author(s) 

பானறயுங் கட்டாவும் வானள மகழுது பைந்மதாண்ட நயாட ஏை எநைா அய்யா எைை எநைா 

தாந்தத்திைா எைை எநைா தாந்தத்திைா” 1 

இப்பாடலில் ‘நவளா’, ‘கூரல்’, ‘பானற’, ‘கட்டா’, ‘வானள’ நபான்ற மீன்களின் மபயர்கள் 

இடம்மபறுவது, மீைவர்களின் மதாழில் சார்ந்த அறினவப் பாடல்களின் வழி பதிவு மசய்வனதக் 

காட்டுகிறது.1 

10.3. கடல் வாழ் உயிாிைங்களின் பட்டியல் (பாடலில் வருவை) 

மீன் வனக (தமிழ்) பாடலில் குறிப்பிடப்படும் சூழல் 

நவளா கடலில் துள்ளிக்குதிக்கும் நபாது 1 

கூரல் கட்டுமரத்னதச் மசலுத்தும் நபாது 1 

பானற வனை வீசும் தருணத்தில் 1 

வானள மீன் கூட்டங்கனளக் காணும் நபாது 1 

மகழுது கனரநயாரம் மதன்படும் நபாது 1 

11. ஒப்பாாிப் பாடல்கள்: மரணமும் வாழ்வியலும் 

மரணத்தின் நபாது உறவிைர்கள் பாடும் பாடல்கநள ஒப்பாாி ஆகும். சு. சக்திநவல், 

"இறந்தவர்களின் இழப்னப எண்ணித் தன்னையும் இறந்தவனரயும் ஒப்பிட்டுப் பாடுவது 

ஒப்பாாியாகும்" என்கிறார்.1 ோவலில் ஊனமயன் என்ற மீைவன் கடல் அனையில் சிக்கி இறந்து 

கனரயில் ஒதுங்கிய நபாது, பாடகர்கள் குழுவால் பாடப்படும் பாடல்: 

“அந்த ோள் மபாிய ோள் அழிவும் அவதியும் ேினறந்த ோள் கசப்பு மிகுந்நத ஆ... மபாிய... ோள் 

அப்நபாது வாைமும் பூமியும் அதிரும் அப்நபாது உைனக மேருப்பால் ேடுத்தீர்க்க வருவார் 

கிறிஸ்துநவ கிருனபயாயிரும் சுவாமி கிருனபயாயிரும்” 1 

பின்ைர் இறுதியாகப் பாடப்பட்ட பாடல்: 

“மசன்று வா கிறிஸ்துவநை உைனக மவன்று விட்டாய் ேீ விசுவாசத்தால் மசன்று வா 

கிறிஸ்துவநை” 1 

இப்பாடல்கள் பரதவ மக்கள் இறந்தவர்கனள இனறவைாகக் கருதுவனதயும், மரணத்னதக் கூட ஒரு 
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விசுவாசப் பயணமாகக் காண்பனதயும் புைப்படுத்துகின்றை.1 

12. பண்பாட்டுச் சூழலியல் மற்றும் உளவியல் பநாக்கு 

ஆழி சூழ் உைகு ோவல் மவறும் கனத மட்டுமல்ை, அது ஒரு பண்பாட்டுச் சூழலியல் (Cultural 

Ecology) ஆய்வாகவும் அனமகிறது.4 உயிாிைங்களுக்கும் இயற்னகச் சூழலுக்கும் இனடயிைாை 

உறனவ ஆசிாியர் நுணுக்கமாகப் பதிவு மசய்துள்ளார். 

12.1. மைித - விலங்கு பினணப்பு 

ோவலில் கனத மாந்தர்களின் உள்ளப் பண்பாட்னடயும் விைங்குகளின் ேடத்னதனயயும் ஆசிாியர் 

இனணத்துக் காட்டுகிறார்.18 

• வாிப்புலியன் (Whale Shark): மதாம்மந்தினர மற்றும் நகாத்ரா வாிப்புலியனைப் பிடிக்கும் 

நபாது, அந்த மீன்களுக்கு இனடயிைாை பாசத்னதக் கண்டு அனடயும் நசாகம், அவர்களின் 

ஈவு இரக்கத்னதப் பிரதிபலிக்கிறது.19 

• கறுப்புப் பூனை: சூனச ஒரு மபண்ணிடம் தவறாக ேடக்க முற்படும் நபாது, இருட்டில் 

மின்னும் கறுப்புப் பூனையின் கண்கனளக் கண்டு அவன் அனடயும் மைக்கைக்கம் அவைது 

குற்ற உணர்ச்சியின் குறியீடாக அனமகிறது.19 

• தாய் காகம்: முதுனமயில் ஒரு னக, கால் மசயல் இழந்த மதாம்மந்தினரனய, தன் 

குஞ்சுகனளக் காப்பாற்ற முடியாமல் தவிக்கும் தாய் காகத்துடன் ஒப்பிடுவது, மைித 

வாழ்வின் இயைானமனய இயற்னக சார்ந்து விளக்குவதாகும்.19 

13. நாவலின் சமாழி மற்றும் ெமூகத் தாக்கம் 

ந ா டி குரூஸ் அவர்களின் மமாழிேனட, பரதவ மக்களின் வட்டார வழக்கிநைநய அனமந்துள்ளது. 

இது ோவலுக்குத் தைித்துவமாை ேம்பகத்தன்னமனயத் தருகிறது.20 மேய்தல் ேிை மக்களின் சுக 

துக்கங்கனளச் சங்க இைக்கியங்களில் ‘அம்மூவைார்’ நபான்றவர்கள் பாடிைாலும், ேிதர்சைமாை 

வாழ்க்னகச் சிக்கல்கனள ‘ஆழி சூழ் உைகு’ நபாைப் பதிவு மசய்த ேவீை பனடப்புகள் மிகக் 

குனறநவ.5 

பரதவர்கள் மவறும் மீன்பிடிப்பவர்கள் மட்டுமல்ை, அவர்கள் கடல்வழி வாணிபத்தின் 

முன்நைாடிகள் என்பனதயும், அவர்களின் சமூகம் காைப்நபாக்கில் அனடந்த சினதவுகனளயும் 

இந்ோவல் உரக்கப் நபசுகிறது.7 ோவல் மவளிவந்த நபாது ஊருக்குள் சிை எதிர்ப்புகள் 

கிளம்பிைாலும், இது ஒரு சமூகத்தின் ேினைக்கண்ணாடி நபான்றது என்பதில் ஐயமில்னை.20 
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14. ஆய்வு முடிவுகள் மற்றும் சதாகுப்புனர 

இயற்னகநயாடு இனயந்த வாழ்க்னக வாழும் மக்களின் வாய்மமாழியாக உருவாகும் இைக்கியநம 

ோட்டுப்புற இைக்கியம் ஆகும். ‘ஆழி சூழ் உைகு’ ோவல் ஆமந்துனற என்ற கடநைார கிராம 

மக்களின் வாழ்க்னக வரைாற்னற ோட்டுப்புறப் பாடல்களின் வழி ஆவணப்படுத்தியுள்ளது.1 

1. ெமூக ஆவணம்: ோவல் ஒரு சமூகத்தின் 50 ஆண்டுகாை வரைாற்று மாற்றங்கனளப் 

பாடல்களின் மூைம் பதிவு மசய்கிறது.1 

2. உனழப்பின் பதிவு: அம்பாப் பாடல்கள் மீைவர்களின் கூட்டு உனழப்னபயும், மதாழில் 

நுட்ப அறினவயும் மவளிப்படுத்துகின்றை.3 

3. தத்துவப் பார்னவ: குடும்பப் பாடல்கள் மற்றும் ஒப்பாாிப் பாடல்கள் வாழ்வின் 

ேினையானம மற்றும் உறவுகளுக்குள் ேிைவும் முரண்கனளப் நபசுகின்றை.1 

4. பண்பாட்டுத் சதாடர்ச்ெி: சங்க காை மேய்தல் தினண மரபுகள் ேவீைக் காைத்திலும் 

எவ்வாறு பாடல்களின் வழித் மதாடர்கின்றை என்பனத ோவல் மமய்ப்பிக்கிறது.5 

ஒட்டுமமாத்தமாகப் பார்க்னகயில், ந ா டி குரூஸ் அவர்களின் ‘ஆழி சூழ் உைகு’ ோவல், கடநைாடு 

கனரயும் மைிதர்களின் உள்ளத்தின் மவளிப்பாட்னடயும், அவர்களின் நபாராட்டக் குணத்னதயும் 

பிரதிபலிக்கும் ஒரு சிறந்த பண்பாட்டு ஆவணமாகத் திகழ்கிறது.1 

15. ொன்றாதாரங்கள் (References in MLA Style) 

• புத்தகம்: ந ா டி குரூஸ், ஆர்.என். ஆழி சூழ் உைகு. காைச்சுவடு பதிப்பகம், ோகர்நகாவில், 

2023. 1 

• ஆய்வு நூல்: சக்திநவல், சு. ோட்டுப்புற இயல் ஆய்வு. மணிவாசகர் பதிப்பகம், மசன்னை, 

2017. 1 

• நாட்டுப்புறப் பாடல்கள்: வாைமாமனை, ோ. தமிழர் ோட்டுப் பாடல்கள். ேியூ மசஞ்சுாி புக் 

ஹவுஸ், மசன்னை, 2022. 1 

• வனகப்பாடு: இராமோதன், ஆறு. ோட்டுப்புறப் பாடல் வனககள். புைனம மவளியீடு, 

மசன்னை, 1982. 1 

• சதாகுப்பு நூல்:  கந்ோதன், கி.வா. மனையருவி (ோட்டுப்புறப் பாடல்கள்). அமுத 

ேினையம், மசன்னை, 2012. 1 

• கட்டுனர: கார்த்தி, வி. “ஆழி சூழ் உைகு மற்றும் மகாற்னக புதிைங்களில் கனத மாந்தர்களின் 

உளப் பண்பாடும் விைங்கிைங்களின் பழகும் பண்பியலும்.” தமிழ்மணம் சர்வநதச தமிழ் 

ஆய்வு இதழ், மதாகுதி 5, எண் 3, 2021, பக். 117-121. 18 

• சமாழிசபயர்ப்பு: Geetha, V., translator. Ocean Rimmed World. By R.N. Joe D'Cruz, 

Oxford University Press, 2018. 8 

சான்றெண்விளக்கம் 
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16. நா.ோனமாமகை, தமிழர் நாட்டுப் பாடல்ைள், ப.446. 

17. ஆர். என். வஜா டி குரூஸ், ஆழி சூழ் உைகு, ப.113. 

18. வமைது., ப.189. 
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3. ஜைந்நாதன்.ைி.ோ (பதி), மகையருேி (நாட்டுப்புறப் பாடல்ைள்), சரசுேதி மைால் நூைைம், 

தஞ்சாவூர், ஐந்தாம் பதிப்பு: டிசம்பர்- 2004. 

4. இராமநாதன்.ஆறு டாக்டர், நாட்டுப்புறப் பாடல் ேகைைள், புைகம சேளியீடு 38-இ, 
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